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Le sedute della collezione AXI sono particolarmente eleganti e
polifunzionali. La struttura é interamente metallica annegata in poliuretano
autoestinguente. La versione poltrona con ruote frontali e piedini posteriori
scorrevoli è destinata all’arredo di zone dove sia richiesta una certa
mobilità di impiego della poltrona stessa. La poltrona Axi è altresì
corredabile di tavoletta antipanico dx o sx e di staffa di allineamento e
collegamento. Per tessuti particolarmente delicati sono disponibili dei
copribraccioli.

The seatings of AXI collection are particulary elegant. They have an entirely
metal structure covered with self-extinguishing polyurethane. The Axi
armchair version with front castors and sliding back feet is designed to
furnish places where chair mobility is required. This armchair version can
be fitted with left or right anti-panic writing tablets as well as layout and
fixing brackets. Special arm covers are available to protect particularly soft
or delicate fabrics.

Les fauteuils de la gamme AXI sont particulièrement élégants et
multifonctionnel. La structure est entièrement métallique avec
polyuréthane à auto extinction injecté. La version à roulettes devant et
patins glissants à l`arrière, sont destinés à l`aménagement des zones où
l`on cherche une certaine mobilité du fauteuil d`attente. Le fauteuil Axi
peut-être équipé de tablette-écritoire anti-panique dx ou sx et des étriers
d`alignement et union. Il y a également des manchettes de bras pour les
tissus particulièrement délicats.

Los sillones de la colección AXI son particularmente elegantes y
multifuncionales. La estructura es enteramente metálica, cubierta de
poliuretano ignífugo. El sillón con ruedas frontales y patas traseras
deslizables está destinado a zonas donde es necesaria una cierta movilidad
del sillón. El sillón puede ser equipado con atriles-escritorio anti-pánico
para diestros y zurdos, así como con estribos para alineamiento y fijación.
Existen cubre-brazos para tejidos particularmente delicados.
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Le sedute AXI sono destinate per l’arredo di spazi collettivi dove , sia  per
la loro particolare robustezza e sia per il loro gradevole e multifunzionale
design, riescono a soddisfare le piu’ svariate tipologie di lay-out. Le versioni
Axi poltrona e divano con piedini frontali sono utilizzate per le zone attesa.

The AXI seating models are  used for the furnishng of collectivity area
where , for their particular solidity and their pleasent and multipurpose
design, can satisfy  both simple and complex layout requirements. The Axi
armchair and sofa versions with front feet are ideal for waiting areas.

Les modéles AXI sont destinés  à l’aménagement  d’aires collectives ou l’on
exige une solidité particulière et un design multifonctionnel qui puisse
satisfaire les differents besoins de votre aménagement. Les modèles Axi,
fauteuil et canapé avec pieds frontaux s`utilisent dans les zones d`attente.

Los modelos AXI se destinan al amueblamiento de zonas de collectividad
donde se requiera una solidez especial y un diseño multifuncional , que
responda y satisfaga las diversas necesidades en instalacion. La versión
Axi de sillones y sofás con patas frontales y patas traseras está indicada
para zonas de espera.
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AXI in versione pieghevole è destinata per l’utilizzo in zone dove sia richiesto un
frequente cambio di lay-out e dove si debbano aggiungere o togliere posti
disponendo di spazi contenuti. Un comodo carrello è disponibile per il trasporto
delle poltrone chiuse. Le poltrone inoltre, possono essere dotate di tavoletta
antipanico dx o sx, di staffe di allineamento e collegamento e di copribraccioli per
mod. 684-684/Tdx.

The AXI folding version is ideal to be used in places where frequent changes of
layout are required and/or where seats have to be removed or supplied quickly.
A useful black dolly is only available for carrying the folding chair version.
Optionally the armchairs can be provided with left or right anti-panic writing
tablet, fixing bars and covers-arms for mod. 684-684/Tdx.

La version AXI pliante est destinée aux zones qui demandent un changement
fréquent d`installation et où les sièges doivent être rangés ou déplacés en vitesse.
Il y a un chariot sur lequel on peut porter les sièges pliés. En option, on peut
mettre la tablette-écritoire anti-panique droite ou gauche, entretoisement pour
l`alignement et union et manchettes pour les accoudoirs des mod. 684-684/Tdx.

La versión AXI plegable está especialmente indicada para los lugares donde se
requieren cambios frecuentes de distribución, o donde las sillas han de recogerse
o trasladarse rápidamente. Existe un carro en el que las sillas plegadas pueden
ser apiladas para su transporte. Como opcion, esta versión existe con atril-escri-
torio antipánico para diestros y zurdos, estribos para alineamiento y cubrebrazos
para mod. 684-684/Tdx.

684685

684/Tdx





Via Monte Ortigara 2/4 - 36073 Cornedo Vicentino VI - Tel +39 0445/430550 - Fax +39 0445/430546 - www.talin.com - talin@talin.com

s.p.a.




